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וְהָרָעָ֖ב1
und–die–Hungersnot
H7458

כָּבֵ֥ד
schwer
H3515

רֶץ׃ בָּאָֽ
im–Land
H0776

Und die Hungersnot war schwer im Lande.

י2 וַיְהִ֗
und–es–geschah
H1961

ר כַּאֲשֶׁ֤
als

֙ כִּלּוּ
sie–aufgezehrt–hatten
H3615

ל לֶאֱכֹ֣
zu–essen
H0398

אֶת־
–
H0853

בֶר הַשֶּׁ֔
das–Getreide
H7668

ר אֲשֶׁ֥
das

יאוּ הֵבִ֖
sie–gebracht–hatten
H0935

מִמִּצְרָ֑יִם
aus–Ägypten
H4714

וַיֹּ֤אמֶר
und–sprach
H0559

אֲלֵיהֶם֙
zu–ihnen
H0413

ם אֲבִיהֶ֔
ihr–Vater
H0001

בוּ שֻׁ֖
kehrt–zurück
H7725

שִׁבְרוּ־
kauft
H7666

לָ֥נוּ
uns

מְעַט־
ein–wenig
H4592

כֶל׃ אֹֽ
Nahrung
H0400

Und es geschah, als sie das Getreide aufgezehrt hatten, das sie aus Ägypten gebracht, da sprach ihr Vater zu 
ihnen: Ziehet wiederum hin, kaufet uns ein wenig Speise.

וַיֹּ֧אמֶר3
und–sprach
H0559

אֵלָי֛ו
zu–ihm
H0413

ה יְהוּדָ֖
Jehuda
H3063

ר לֵאמֹ֑
sprechend
H0559

הָעֵד֣
gewarnt

הֵעִד֩
hat–gewarnt

נוּ בָּ֨
uns

ישׁ הָאִ֤
der–Mann
H0376

לֵאמֹר֙
sprechend
H0559

א־ ֹֽ ל
nicht
H3808

תִרְא֣וּ
werdet–ihr–sehen
H7200

י פָנַ֔
mein–Angesicht
H6440

י בִּלְתִּ֖
es–sei–denn
H1115

אֲחִיכֶ֥ם
euer–Bruder
H0251

ם׃ אִתְּכֶֽ
bei–euch
H0854

Und Juda sprach zu ihm und sagte: Der Mann hat uns ernstlich bezeugt und gesagt: Ihr sollt mein Angesicht 
nicht sehen, es sei denn euer Bruder bei euch.

אִם־4
wenn

יֶשְׁךָ֛
du
H3426

חַ מְשַׁלֵּ֥
sendest
H7971

אֶת־
–
H0853

ינוּ אָחִ֖
unseren–Bruder
H0251

נוּ אִתָּ֑
mit–uns
H0854

ה נֵרְדָ֕
werden–wir–hinabsteigen
H3381

ה וְנִשְׁבְּרָ֥
und–kaufen
H7666

לְךָ֖
dir

כֶל׃ אֹֽ
Nahrung
H0400

Wenn du unseren Bruder mit uns senden willst, so wollen wir hinabziehen und dir Speise kaufen;

וְאִם־5
und–wenn

אֵינְךָ֥
du–nicht
H0369

חַ מְשַׁלֵּ֖
sendest
H7971

א ֹ֣ ל
nicht
H3808

נֵרֵ֑ד
werden–wir–hinabsteigen
H3381

י־ כִּֽ
denn

ישׁ הָאִ֞
der–Mann
H0376

אָמַ֤ר
sprach
H0559

֙ אֵלֵי֙נוּ
zu–uns
H0413

א־ ֹֽ ל
nicht
H3808

תִרְא֣וּ
werdet–ihr–sehen
H7200

י פָנַ֔
mein–Angesicht
H6440

י בִּלְתִּ֖
es–sei–denn
H1115

אֲחִיכֶ֥ם
euer–Bruder
H0251

ם׃ אִתְּכֶֽ
bei–euch
H0854

wenn du ihn aber nicht sendest, so werden wir nicht hinabziehen; denn der Mann hat zu uns gesagt: Ihr sollt 
mein Angesicht nicht sehen, es sei denn euer Bruder bei euch.
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וַיֹּא֙מֶר6֙
und–sprach
H0559

ל יִשְׂרָאֵ֔
Jisrael
H3478

לָמָ֥ה
warum
H4100

ם הֲרֵעֹתֶ֖
habt–ihr–mir–übel–getan

לִ֑י
mir

לְהַגִּ֣יד
zu–berichten
H5046

ישׁ לָאִ֔
dem–Mann
H0376

הַע֥וֹד
ob–noch
H5750

לָכֶ֖ם
ihr–habt

ח׃ אָֽ
einen–Bruder
H0251

Da sprach Israel: Warum habt ihr mir das Leid angetan, dem Manne kundzutun, daß ihr noch einen Bruder habt?

וַיֹּאמְר֡ו7ּ
und–sprachen
H0559

שָׁא֣וֹל
fragend
H7592

ׁאַל־ שָֽ
hat–gefragt
H7592

אִישׁ הָ֠
der–Mann
H0376

לָנ֣וּ
uns

נוּ וּלְמֽוֹלַדְתֵּ֜
und–unsere–Verwandtschaft
H4138

ר לֵאמֹ֗
sprechend
H0559

הַע֨וֹד
ob–noch
H5750

אֲבִיכֶ֥ם
euer–Vater
H0001

֙ חַי
lebt

הֲיֵשׁ֣
ob–ihr–habt
H3426

לָכֶם֣
euch

ח אָ֔
einen–Bruder
H0251

גֶּד־ וַנַ֨
und–berichteten–wir
H5046

ל֔וֹ  
ihm

עַל־
nach

י פִּ֖
dem–Mund
H6310

ים הַדְּבָרִ֣
der–Worte
H1697

הָאֵלֶּ֑ה
dieser
H0428

הֲיָד֣וֹעַ
konnten–wir–etwa–wissen
H3045

ע נֵדַ֔
wissen
H3045

י כִּ֣
dass

ר יאֹמַ֔
er–sagen–würde
H0559

ידוּ הוֹרִ֖
bringt–herab
H3381

אֶת־
–
H0853

ם׃ אֲחִיכֶֽ
euren–Bruder
H0251

Und sie sprachen: Der Mann erkundigte sich genau nach uns und unserer Verwandtschaft und sprach: Lebt euer 
Vater noch? Habt ihr noch einen Bruder? und wir taten es ihm kund nach diesen Worten. Konnten wir denn 
wissen, daß er sagen würde: Bringet euren Bruder herab?

אמֶר8 וַיֹּ֨
und–sprach
H0559

ה יְהוּדָ֜
Jehuda
H3063

אֶל־
zu
H0413

יִשְׂרָאֵל֣
Jisrael
H3478

יו אָבִ֗
seinem–Vater
H0001

שִׁלְחָ֥ה
sende
H7971

הַנַּ֛עַר
den–Knaben
H5288

י אִתִּ֖
mit–mir
H0854

וְנָק֣וּמָה
und–lasst–uns–aufbrechen

וְנֵלֵכָ֑ה
und–gehen
H3212

חְיֶה֙ וְנִֽ
damit–wir–leben
H2421

א ֹ֣ וְל
und–nicht
H3808

נָמ֔וּת
sterben
H4191

גַּם־
auch
H1571

אֲנַחְ֥נוּ
wir
H0587

גַם־
auch
H1571

ה אַתָּ֖
du

גַּם־
auch
H1571

נוּ׃ טַפֵּֽ
unsere–Kinder
H2945

Und Juda sprach zu Israel, seinem Vater: Sende den Knaben mit mir, und wir wollen uns aufmachen und ziehen, 
daß wir leben und nicht sterben, sowohl wir als du als auch unsere Kinder.

9֙ נֹכִי אָֽ
ich
H0595

נּוּ עֶרְבֶ֔ אֶֽ
werde–für–ihn–bürgen
H6148

י מִיָּדִ֖
aus–meiner–Hand
H3027

נּוּ תְּבַקְשֶׁ֑
magst–du–ihn–fordern
H1245

אִם־
wenn

א ֹ֨ ל
nicht
H3808

יו הֲבִיאֹתִ֤
ich–ihn–bringe
H0935

אֵלֶי֙ךָ֙
zu–dir
H0413

יו וְהִצַּגְתִּ֣
und–ihn–hinstelle
H3322

יךָ לְפָנֶ֔
vor–dir
H6440

י אתִֽ וְחָטָ֥
so–will–ich–gesündigt–haben
H2398

לְךָ֖
an–dir

כָּל־
alle
H3605

ים׃ הַיָּמִֽ
Tage
H3117

Ich will Bürge für ihn sein, von meiner Hand sollst du ihn fordern; wenn ich ihn nicht zu dir bringe und ihn vor 
dein Angesicht stelle, so will ich alle Tage gegen dich gesündigt haben;

י10 כִּ֖
denn

לוּלֵא֣
wenn–nicht
H3884

הִתְמַהְמָהְ֑נוּ
wir–gezögert–hätten
H4102

י־ כִּֽ
so

ה עַתָּ֥
jetzt
H6258

בְנוּ שַׁ֖
wären–wir–zurückgekehrt
H7725

זֶה֥
dies
H2088

יִם׃ פַעֲמָֽ
zweimal
H6471
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denn hätten wir nicht gezögert, gewiß, wir wären jetzt schon zweimal zurückgekehrt.

אמֶר11 וַיֹּ֨
und–sprach
H0559

ם אֲלֵהֶ֜
zu–ihnen
H0413

יִשְׂרָאֵל֣
Jisrael
H3478

ם אֲבִיהֶ֗
ihr–Vater
H0001

אִם־
wenn

ן  ׀כֵּ֣
es–so

֮ אֵפוֹא
denn
H0645

ֹ֣את ז
dies
H2063

עֲשׂוּ֒
tut

קְח֞וּ
nehmt
H3947

מִזִּמְרַ֤ת
vom–Besten
H2173

הָאָרֶ֙ץ֙
des–Landes
H0776

ם בִּכְלֵיכֶ֔
in–eure–Gefäße
H3627

ידוּ וְהוֹרִ֥
und–bringt–hinab
H3381

ישׁ לָאִ֖
dem–Mann
H0376

מִנְחָה֑
ein–Geschenk
H4503

מְעַט֤
ein–wenig
H4592

֙ צֳרִי
Balsam
H6875

וּמְעַט֣
und–ein–wenig
H4592

שׁ דְּבַ֔
Honig
H1706

את ֹ֣ נְכ
Tragakant
H5219

וָלֹ֔ט
und–Ladanum
H3910

בָּטְנִ֖ים
Pistazien
H0992

ים׃ וּשְׁקֵדִֽ
und–Mandeln
H8247

Und Israel, ihr Vater, sprach zu ihnen: Wenn es denn also ist, so tut dieses: Nehmet von dem Besten des Landes 
in eure Gefäße und bringet dem Manne ein Geschenk hinab: ein wenig Balsam und ein wenig Traubenhonig, 
Tragant und Ladanum, Pistazien und Mandeln.

וְכֶ֥סֶף12
und–Geld
H3701

מִשְׁנֶה֖
doppelt
H4932

קְח֣וּ
nehmt
H3947

בְיֶדְכֶם֑
in–eure–Hand
H3027

וְאֶת־
und–
H0853

סֶף הַכֶּ֜
das–Geld
H3701

ב הַמּוּשָׁ֨
das–zurückgegebene
H7725

י בְּפִ֤
in–der–Öffnung
H6310

תֵיכֶם֙ אַמְתְּחֹֽ
eurer–Säcke
H0572

יבוּ תָּשִׁ֣
bringt–zurück
H7725

ם בְיֶדְכֶ֔
in–eurer–Hand
H3027

אוּלַ֥י
vielleicht
H0194

מִשְׁגֶּ֖ה
ein–Versehen
H4870

הֽוּא׃
es
H1931

Und nehmet doppeltes Geld in eure Hand, und bringet das Geld, das euch oben in euren Säcken wieder 
geworden ist, in eurer Hand zurück; vielleicht ist es ein Irrtum.

וְאֶת־13
und–
H0853

אֲחִיכֶ֖ם
euren–Bruder
H0251

חוּ קָ֑
nehmt
H3947

וְק֖וּמוּ
und–brecht–auf

שׁ֥וּבוּ
kehrt–zurück
H7725

אֶל־
zu
H0413

ישׁ׃ הָאִֽ
dem–Mann
H0376

Und nehmet euren Bruder und machet euch auf, kehret zu dem Manne zurück.

וְאֵל14֣
und–El
H0410

י שַׁדַּ֗
Schaddaj
H7706

ן יִתֵּ֨
gebe
H5414

לָכֶם֤
euch

רַחֲמִים֙
Erbarmen

לִפְנֵי֣
vor
H6440

ישׁ הָאִ֔
dem–Mann
H0376

ח וְשִׁלַּ֥
und–sende
H7971

לָכֶם֛
euch

אֶת־
–
H0853

אֲחִיכֶ֥ם
euren–Bruder
H0251

אַחֵ֖ר
den–anderen
H0312

וְאֶת־
und–
H0853

ין בִּנְיָמִ֑
Benjamin
H1144

י וַאֲנִ֕
und–ich
H0589

ר כַּאֲשֶׁ֥
wie

לְתִּי שָׁכֹ֖
ich–beraubt–bin

לְתִּי׃ שָׁכָֽ
bin–ich–beraubt

Und Gott, der Allmächtige, gebe euch Barmherzigkeit vor dem Manne, daß er euch euren anderen Bruder und 
Benjamin loslasse. Und ich, wenn ich der Kinder beraubt bin, so bin ich der Kinder beraubt!

וַיִּקְח֤ו15ּ
und–nahmen
H3947

אֲנָשִׁים֙ הָֽ
die–Männer
H0376

אֶת־
–
H0853

הַמִּנְחָה֣
das–Geschenk
H4503

את הַזֹּ֔
dieses
H2063

וּמִשְׁנֶה־
und–doppelt
H4932

סֶף כֶּ֛
Geld
H3701

לָקְח֥וּ
nahmen–sie
H3947

ם בְיָדָ֖
in–ihre–Hand
H3027

וְאֶת־
und–
H0853

ן בִּנְיָמִ֑
Benjamin
H1144

֙ וַיָּקֻמ֙וּ
und–brachen–auf

וַיֵּרְד֣וּ
und–stiegen–hinab
H3381

יִם מִצְרַ֔
nach–Ägypten
H4714

עַמְד֖וּ וַיַּֽ
und–stellten–sich
H5975

לִפְנֵי֥
vor
H6440

ף׃ יוֹסֵֽ
Josef
H3130

Da nahmen die Männer dieses Geschenk und nahmen doppeltes Geld in ihre Hand und Benjamin, und machten 
sich auf und zogen nach Ägypten hinab. Und sie traten vor Joseph.
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רְא16 וַיַּ֨
und–sah
H7200

יוֹסֵף֣
Josef
H3130

֮ אִתָּם
bei–ihnen
H0854

אֶת־
–
H0853

בִּנְיָמִין֒
Benjamin
H1144

וַיֹּא֙מֶר֙
und–sprach
H0559

ר אֲשֶׁ֣ לַֽ
zu–dem–der

עַל־
über

בֵּית֔וֹ
sein–Haus

א הָבֵ֥
bringe
H0935

אֶת־
–
H0853

ים הָאֲנָשִׁ֖
die–Männer
H0376

יְתָה הַבָּ֑
ins–Haus

חַ וּטְבֹ֤
und–schlachte
H2873

טֶבַ֙ח֙
ein–Schlachttier
H2874

ן וְהָכֵ֔
und–bereite–zu

י כִּ֥
denn

י אִתִּ֛
mit–mir
H0854

יאֹכְל֥וּ
werden–essen
H0398

ים הָאֲנָשִׁ֖
die–Männer
H0376

יִם׃ צָּהֳרָֽ בַּֽ
am–Mittag

Und als Joseph den Benjamin bei ihnen sah, sprach er zu dem, der über sein Haus war: Führe die Männer ins 
Haus und schlachte Schlachtvieh und richte zu; denn die Männer sollen mit mir zu Mittag essen.

וַיַּ֣עַש17ׂ
und–tat

ישׁ הָאִ֔
der–Mann
H0376

ר אֲשֶׁ֖ כַּֽ
wie

אָמַר֣
gesagt–hatte
H0559

יוֹסֵף֑
Josef
H3130

א וַיָּבֵ֥
und–brachte
H0935

ישׁ הָאִ֛
der–Mann
H0376

אֶת־
–
H0853

ים הָאֲנָשִׁ֖
die–Männer
H0376

יתָה בֵּ֥
ins–Haus

ף׃ יוֹסֵֽ
Josefs
H3130

Und der Mann tat, wie Joseph gesagt hatte; und der Mann führte die Männer in das Haus Josephs.

ירְא֣ו18ּ וַיִּֽ
und–fürchteten–sich
H3372

ים אֲנָשִׁ֗ הָֽ
die–Männer
H0376

י כִּ֣
weil

֮ הֽוּבְאוּ
sie–gebracht–worden–waren
H0935

ית בֵּ֣
ins–Haus

יוֹסֵף֒
Josefs
H3130

וַיֹּאמְר֗וּ
und–sprachen
H0559

עַל־
wegen

דְּבַ֤ר
der–Sache
H1697

הַכֶּסֶ֙ף֙
des–Geldes
H3701

ב הַשָּׁ֤
das–zurückgelegt–wurde
H7725

֙ בְּאַמְתְּחֹתֵי֙נוּ
in–unsere–Säcke
H0572

ה בַּתְּחִלָּ֔
beim–ersten–Mal
H8462

אֲנַחְ֖נוּ
wir
H0587

מֽוּבָאִ֑ים
werden–gebracht
H0935

לְהִתְגֹּלֵל֤
um–sich–zu–wälzen
H1556

֙ עָלֵי֙נוּ
über–uns

ל וּלְהִתְנַפֵּ֣
und–um–herzufallen
H5307

ינוּ עָלֵ֔
über–uns

חַת וְלָקַ֧
und–um–zu–nehmen
H3947

אֹתָ֛נוּ
uns
H0853

ים לַעֲבָדִ֖
als–Knechte
H5650

וְאֶת־
und–
H0853

ינוּ׃ חֲמֹרֵֽ
unsere–Esel
H2543

Da fürchteten sich die Männer, daß sie in das Haus Josephs geführt wurden, und sprachen: Um des Geldes willen, 
das im Anfang wieder in unsere Säcke gekommen ist, werden wir hineingeführt, daß man über uns herstürze 
und über uns herfalle und uns zu Knechten nehme, samt unseren Eseln.

19֙ יִּגְּשׁוּ וַֽ
und–traten–heran
H5066

אֶל־
zu
H0413

ישׁ הָאִ֔
dem–Mann
H0376

ר אֲשֶׁ֖
der

עַל־
über

ית בֵּ֣
das–Haus

יוֹסֵף֑
Josefs
H3130

וַיְדַבְּר֥וּ
und–redeten
H1696

אֵלָ֖יו
zu–ihm
H0413

תַח פֶּ֥
am–Eingang
H6607

יִת׃ הַבָּֽ
des–Hauses

Und sie traten zu dem Manne, der über das Haus Josephs war, und redeten zu ihm am Eingang des Hauses

וַיֹּאמְר֖ו20ּ
und–sprachen
H0559

י בִּ֣
bitte
H0994

אֲדֹנִי֑
mein–Herr
H0113

ד יָרֹ֥
hinabsteigend
H3381

דְנוּ יָרַ֛
sind–wir–hinabgestiegen
H3381

ה בַּתְּחִלָּ֖
beim–ersten–Mal
H8462

לִשְׁבָּר־
um–Getreide–zu–kaufen
H7666

כֶל׃ אֹֽ
Nahrung
H0400
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und sprachen: Bitte, mein Herr! Wir sind im Anfang herabgezogen, um Speise zu kaufen.

י21 יְהִ֞ וַֽ
und–es–geschah
H1961

כִּי־
als

בָא֣נוּ
wir–kamen
H0935

אֶל־
zu
H0413

הַמָּל֗וֹן
der–Herberge
H4411

נִּפְתְּחָה֙ וַֽ
und–öffneten

אֶת־
–
H0853

ינוּ אַמְתְּחֹתֵ֔
unsere–Säcke
H0572

וְהִנֵּ֤ה
und–siehe
H2009

סֶף־ כֶֽ
das–Geld
H3701

אִישׁ֙
eines–jeden
H0376

י בְּפִ֣
in–der–Öffnung
H6310

אַמְתַּחְתּ֔וֹ
seines–Sackes
H0572

נוּ כַּסְפֵּ֖
unser–Geld
H3701

בְּמִשְׁקָל֑וֹ
nach–seinem–Gewicht
H4948

וַנָּ֥שֶׁב
und–brachten–zurück
H7725

אֹת֖וֹ
es
H0853

נוּ׃ בְּיָדֵֽ
in–unserer–Hand
H3027

Und es geschah, als wir in die Herberge kamen und unsere Säcke öffneten, siehe, da war eines jeden Geld oben 
in seinem Sacke, unser Geld nach seinem Gewicht; und wir haben es in unserer Hand zurückgebracht.

וְכֶסֶ֧ף22
und–Geld
H3701

אַחֵ֛ר
anderes
H0312

דְנוּ הוֹרַ֥
haben–wir–herabgebracht
H3381

נוּ בְיָדֵ֖
in–unserer–Hand
H3027

לִשְׁבָּר־
um–Getreide–zu–kaufen
H7666

כֶל אֹ֑
Nahrung
H0400

א ֹ֣ ל
nicht
H3808

עְנוּ יָדַ֔
wissen–wir
H3045

מִי־
wer
H4310

ם שָׂ֥
gelegt–hat

נוּ כַּסְפֵּ֖
unser–Geld
H3701

ינוּ׃ בְּאַמְתְּחֹתֵֽ
in–unsere–Säcke
H0572

Und anderes Geld haben wir in unserer Hand herabgebracht, um Speise zu kaufen. Wir wissen nicht, wer unser 
Geld in unsere Säcke gelegt hat.

וַיֹּאמֶר23֩
und–sprach
H0559

שָׁל֨וֹם
Friede
H7965

ם לָכֶ֜
euch

אַל־
nicht
H0408

אוּ תִּירָ֗
fürchtet–euch
H3372

ם אֱלֹ֨הֵיכֶ֜
euer–Gott
H0430

וֵֽאלֹהֵ֤י
und–der–Gott
H0430

אֲבִיכֶם֙
eures–Vaters
H0001

ן נָתַ֨
hat–gegeben
H5414

לָכֶם֤
euch

֙ מַטְמוֹן
einen–Schatz
H4301

ם תֵיכֶ֔ בְּאַמְתְּחֹ֣
in–eure–Säcke
H0572

כַּסְפְּכֶ֖ם
euer–Geld
H3701

א בָּ֣
kam
H0935

אֵלָי֑
zu–mir
H0413

א וַיּוֹצֵ֥
und–führte–heraus
H3318

אֲלֵהֶ֖ם
zu–ihnen
H0413

אֶת־
–
H0853

שִׁמְעֽוֹן׃
Simeon
H8095

Und er sprach: Friede euch! Fürchtet euch nicht! Euer Gott und der Gott eures Vaters hat euch einen Schatz in 
eure Säcke gegeben; euer Geld ist mir zugekommen. Und er führte Simeon zu ihnen heraus.

א24 וַיָּבֵ֥
und–brachte
H0935

ישׁ הָאִ֛
der–Mann
H0376

אֶת־
–
H0853

ים הָאֲנָשִׁ֖
die–Männer
H0376

יתָה בֵּ֣
ins–Haus

יוֹסֵף֑
Josefs
H3130

וַיִּתֶּן־
und–gab
H5414

מַיִ֙ם֙
Wasser
H4325

וַיִּרְחֲצ֣וּ
und–wuschen
H7364

ם רַגְלֵיהֶ֔
ihre–Füße
H7272

ן וַיִּתֵּ֥
und–gab
H5414

מִסְפּ֖וֹא
Futter
H4554

ם׃ רֵיהֶֽ לַחֲמֹֽ
ihren–Eseln
H2543

Und der Mann führte die Männer in das Haus Josephs und gab ihnen Wasser, und sie wuschen ihre Füße; und er 
gab ihren Eseln Futter.

25֙ וַיָּכִי֙נוּ
und–bereiteten

אֶת־
–
H0853

ה הַמִּנְחָ֔
das–Geschenk
H4503

עַד־
bis
H5704

בּ֥וֹא
kam
H0935

ף יוֹסֵ֖
Josef
H3130

צָּהֳרָ֑יִם בַּֽ
am–Mittag

י כִּ֣
denn

ׁמְע֔וּ שָֽ
sie–hörten
H8085

כִּי־
dass

ם שָׁ֖
dort
H8033

ֹ֥אכְלוּ י
sie–essen–würden
H0398

חֶם׃ לָֽ
Brot
H3899

Und sie bereiteten das Geschenk zu, bis Joseph am Mittag kam; denn sie hatten gehört, daß sie daselbst essen 
sollten.
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א26 ֹ֤ וַיָּב
und–kam
H0935

יוֹסֵף֙
Josef
H3130

יְתָה הַבַּ֔
ins–Haus

יאּוּ וַיָּבִ֥
und–brachten
H0935

ל֛וֹ
ihm

אֶת־
–
H0853

הַמִּנְחָ֥ה
das–Geschenk
H4503

אֲשֶׁר־
das

ם בְּיָדָ֖
in–ihrer–Hand
H3027

יְתָה הַבָּ֑
ins–Haus

וַיִּשְׁתַּחֲווּ־
und–verneigten–sich
H7812

ל֖וֹ
vor–ihm

רְצָה׃ אָֽ
zur–Erde
H0776

Als Joseph nach Hause kam, da brachten sie ihm das Geschenk, das in ihrer Hand war, ins Haus und beugten sich 
vor ihm nieder zur Erde.

וַיִּשְׁאַ֤ל27
und–fragte
H7592

לָהֶם֙
sie

לְשָׁל֔וֹם
nach–dem–Wohlergehen
H7965

אמֶר וַיֹּ֗
und–sprach
H0559

הֲשָׁל֛וֹם
geht–es–wohl
H7965

אֲבִיכֶ֥ם
eurem–Vater
H0001

ן הַזָּקֵ֖
dem–alten
H2205

ר אֲשֶׁ֣
von–dem

ם אֲמַרְתֶּ֑
ihr–spracht
H0559

נּוּ הַעוֹדֶ֖
lebt–er–noch
H5750

י׃ חָֽ
–

Und er fragte nach ihrem Wohlergehen und sprach: Geht es eurem Vater wohl, dem Greise, von dem ihr 
sprachet? Lebt er noch?

וַיֹּאמְר֗ו28ּ
und–sprachen
H0559

שָׁל֛וֹם
es–geht–wohl
H7965

לְעַבְדְּךָ֥
deinem–Knecht
H5650

ינוּ לְאָבִ֖
unserem–Vater
H0001

עוֹדֶ֣נּוּ
er–lebt–noch
H5750

חָי֑
–

יִּקְּד֖וּ וַֽ
und–verneigten–sich
H6915

]וישתחו[
und–warfen–sich–nieder
H7812

שְׁתַּחֲוּֽוּ׃    ( )וַיִּֽ
und–warfen–sich–nieder
H7812

Da sprachen sie: Es geht deinem Knechte, unserem Vater, wohl; er lebt noch. Und sie verneigten sich und 
beugten sich nieder.

א29 וַיִּשָּׂ֣
und–erhob
H5375

יו עֵינָ֗
seine–Augen

רְא וַיַּ֞
und–sah
H7200

אֶת־
–
H0853

ין בִּנְיָמִ֣
Benjamin
H1144

֮ אָחִיו
seinen–Bruder
H0251

בֶּן־
den–Sohn

֒ אִמּוֹ
seiner–Mutter
H0517

אמֶר וַיֹּ֗
und–sprach
H0559

הֲזֶה֙
ist–dies
H2088

אֲחִיכֶם֣
euer–Bruder
H0251

ן הַקָּטֹ֔
der–jüngste

ר אֲשֶׁ֥
von–dem

ם אֲמַרְתֶּ֖
ihr–spracht
H0559

אֵלָי֑
zu–mir
H0413

ר וַיֹּאמַ֕
und–sprach
H0559

ים אֱלֹהִ֥
Gott
H0430

יָחְנְךָ֖
sei–dir–gnädig

י׃ בְּנִֽ
mein–Sohn

Und er erhob seine Augen und sah seinen Bruder Benjamin, den Sohn seiner Mutter, und sprach: Ist das euer 
jüngster Bruder, von dem ihr zu mir sprachet? Und er sprach: Gott sei dir gnädig, mein Sohn!

וַיְמַהֵר30֣
und–eilte

ף יוֹסֵ֗
Josef
H3130

י־ כִּֽ
denn

נִכְמְר֤וּ
es–wallte–auf
H3648

֙ רַחֲמָיו
sein–Erbarmen

אֶל־
über
H0413

יו אָחִ֔
seinen–Bruder
H0251

שׁ וַיְבַקֵּ֖
und–suchte
H1245

לִבְכּ֑וֹת
zu–weinen
H1058

א ֹ֥ וַיָּב
und–ging
H0935

דְרָה הַחַ֖
in–die–Kammer
H2315

וַיֵּ֥בְךְּ
und–weinte
H1058

ׁמָּה׃ שָֽ
dort
H8033

Und Joseph eilte (denn sein Innerstes wurde erregt über seinen Bruder) und suchte einen Ort, um zu weinen, 
und er ging in das innere Gemach und weinte daselbst.

ץ31 וַיִּרְחַ֥
und–wusch
H7364

פָּנָי֖ו
sein–Angesicht
H6440

וַיֵּצֵא֑
und–ging–hinaus
H3318

ק תְאַפַּ֔ וַיִּ֨
und–bezwang–sich
H0662

וַיֹּ֖אמֶר
und–sprach
H0559

ימוּ שִׂ֥
tragt–auf

חֶם׃ לָֽ
Brot
H3899
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Und er wusch sein Angesicht und kam heraus und bezwang sich und sprach: Traget Speise auf!

ימו32ּ וַיָּשִׂ֥
und–trugen–auf

ל֛וֹ
ihm

לְבַדּ֖וֹ
für–sich–allein
H0905

וְלָהֶם֣
und–ihnen

ם לְבַדָּ֑
für–sich–allein
H0905

ים וְלַמִּצְרִ֞
und–den–Ägyptern
H4713

הָאֹכְלִ֤ים
die–aßen
H0398

אִתּוֹ֙
mit–ihm
H0854

ם לְבַדָּ֔
für–sich–allein
H0905

֩ כִּי
denn

א ֹ֨ ל
nicht
H3808

יוּכְל֜וּן
konnten
H3201

ים הַמִּצְרִ֗
die–Ägypter
H4713

ל לֶאֱכֹ֤
essen
H0398

אֶת־
mit
H0854

עִבְרִים֙ הָֽ
den–Hebräern
H5680

חֶם לֶ֔
Brot
H3899

כִּי־
denn

תוֹעֵבָ֥ה
ein–Gräuel
H8441

וא הִ֖
es
H1931

יִם׃ לְמִצְרָֽ
für–Ägypten
H4713

Und man trug für ihn besonders auf und für sie besonders und für die Ägypter, die mit ihm aßen, besonders; 
denn die Ägypter dürfen nicht mit den Hebräern essen, denn das ist den Ägyptern ein Greuel.

וַיֵּשְׁב֣ו33ּ
und–setzten–sich
H3427

יו לְפָנָ֔
vor–ihm
H6440

הַבְּכֹר֙
der–Erstgeborene
H1060

רָת֔וֹ כִּבְכֹ֣
nach–seiner–Erstgeburt
H1062

יר וְהַצָּעִ֖
und–der–Jüngste
H6810

כִּצְעִרָת֑וֹ
nach–seiner–Jugend
H6812

וַיִּתְמְה֥וּ
und–staunten
H8539

ים הָאֲנָשִׁ֖
die–Männer
H0376

ישׁ אִ֥
ein–jeder
H0376

אֶל־
zu
H0413

הוּ׃ רֵעֵֽ
seinem–Nächsten
H7453

Und sie aßen vor ihm, der Erstgeborene nach seiner Erstgeburt und der Jüngste nach seiner Jugend; und die 
Männer sahen einander staunend an.

א34 וַיִּשָּׂ֨
und–erhob
H5375

ת מַשְׂאֹ֜
Portionen
H4864

מֵאֵת֣
von
H0854

֮ פָּנָיו
seinem–Angesicht
H6440

אֲלֵהֶם֒
zu–ihnen
H0413

רֶב וַתֵּ֜
und–war–größer

מַשְׂאַ֧ת
die–Portion
H4864

ן בִּנְיָמִ֛
Benjamins
H1144

ת מִמַּשְׂאֹ֥
als–die–Portionen
H4864

ם כֻּלָּ֖
aller
H3605

חָמֵשׁ֣
fünf
H2568

יָד֑וֹת
Teile
H3027

וַיִּשְׁתּ֥וּ
und–tranken
H8354

יִּשְׁכְּר֖וּ וַֽ
und–wurden–fröhlich
H7937

עִמּֽוֹ׃
mit–ihm

Und man trug Ehrengerichte von ihm zu ihnen; und das Ehrengericht Benjamins war fünfmal größer als die 
Ehrengerichte von ihnen allen. Und sie tranken und tranken sich fröhlich mit ihm.
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